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MINISTERIO DE COMERCIO INDUSTRIA ' 
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D.

REFERENCIA

CODIGO

SOLICITUD DE PATENTE DE INVENCION METODO Y 
EQUIPO PARA LA PRODUCCIÓN DE CHOCOLATE, 
REFERENCIA CRUZADA A APLICACIONES 
RELACIONADAS EXPEDIENTE No. 14-184850 
0 1 - 0 1 - 0 8

JUAN CARLOS URIBE RESTREPO, mayor y vecino de esta ciudad, identificado 
como aparece al pie de mi firma, obrando en mi calidad de apoderado de la sociedad TEMPLE 
UNIVERSITY OF THE COMMONWEALTH SYSTEM OF HIGHER EDUCATION, 
domiciliado en Philadelphia, Estados Unidos de América, por medio del presente escrito doy 
respuesta al Oficio No. 12271 notificado por fijación en lista el 30 de septiembre de 2014, 
manifestando y aclarando lo siguiente:

1. Me permito informar que mediante memorial radicado en su Despacho el día 10 de 
septiembre de 2014, se anexo el documento de Poder debidamente otorgado por la 
sociedad TEMPLE UNIVERSITY OF THE COMMONWEALTH SYSTEM OF 
HIGHER EDUCATION.

En todo caso, en atención al requerimiento expedido se adjunta nuevamente el documento 
de Poder.

2. De conformidad con lo anterior, quedan cumplidos los requisitos formales mencionados 
en el oficio No 12271, por lo que le solicito a su Despacho continuar con el trámite de la 
patente de la referencia, para lo cual manifiesto que RENUNCIO expresamente al 
término restante que me fue conferido.

De la Señora Jefe,

JAN CARLOS URIBE RESTREPO 
:.C. No. 79.159.313 de Usaquén 

/T.P.A. 54.493 del C.S.delaJ .
42902I0383797YCSCOLO 6938 0301 65832

Calle 93B No. 12l48 P. 4 • Bogotá D.C., 110221 Colombia 
Tel: (571) 601 9660  -  621 5810 • Fax: (571) 611 4209 - 635 1914 

e-mail: tum@cumnet.com • Website:www.tumnet.com
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REPRESENTATION AND 
POWER OF ATTORNEY

I (we), tfae undersigned

Kenneth Kaiser

REPRESENTAaÓN Y 
PODER

Yo (nosotros), ab^o suscríto(s)___

> i t ^ c

inrcpresenationof»rteny>1«» t?n4w r H Í f y  n f  t h e « —r ---------------- ..— y.,   j -

CVnrnoriMealth SystBm o f Highar BchicatlooCy*i":s*i»¡MV,.£s-̂ ;V*  ̂ <4 
doxnicíled in________________________________  df>micil¡ado^íó en

i  a a  .

in due complianc« with the ternis of p a n ^ r ^  
I s t  of article S43 of the Commercial Cede, do 
hereby app<Hnt FERNANDO TRIANA, tpa. No. 
4S.26S C.C. No. 79.i54.036; LAURA 
MIC3SELSEN, tpa. No. 67.897 ex. No. 
39.783.287; JUAN CARLOS URIBE. tpa. No. 
S4.493 C.C. No. 79.159.313 and JUAN PABLO 
TRIANA, tpa. 63.077 c.c. No. 79.487.222; 
(kmiciled at Caite 93 B No. 12*48 P. 4, Bogotá, 
D.C., Colombia, the ñrst as principal and tbe 
othen as altemates, io the order of dieir 
appointmeiit, as our representatives for alJ 
industrial proper^ matters with facul^ to receive 
notificaíions and to ^tpoint attwneys in and out 
o f  CourL The fíist altérnate ^lall replace the 
principal in case o f  his absence or of temporal or 
definitive impedíment. The same rule wUI apply 
when the second or third altérnate rqtresoitatJve 
is to replace the first or second one, or when die 
second or third ia to replace the principal one. In 
such cases, the principal representative, sball State 
his íntentim not to act as rqwesentatives through 
a declaration gíven befo re a Notary PuNic in 
Colombia,

domiciliadofs) a i_______________________

"^r>c-j\u4»*--a . U-S-A-

por el presente nombro (nombramos) a 
FERNANDO TRIANA, tp í. No. 45.265 c.e. No. 
79.154.036; LAURA MICHELSEN, tpa. No. 
67.897 C.C. No. 39.783,287; JUAN CARLOS 
URIBE, tpa. No. 54.493 c.c. No. 79.159.313 y 
JUAN PABLO TRSANA, tpa. 63.077 c.c. No. 
79.487.222; domiciliados en la Calle 93 B No. 
12-48 P. 4, Bogotá, D.C., Colombia, en 
obedecimiento a lo dispuesto en el parágrafo 1ro. 
del Articulo 543 del Código de Conercio, el 
printero como princ^al y los demós como 
suplentes, en su orden, como mis (nuestros) 
representantes ea todos los asuntos de propiedad 
industrial con facultad pare recibir notificacioaes 
y nombrar apodo-ados judiciales o 
extrajudiciales. El primer representante suplente 
reemplazará al principal en caso de ausencia o 
impedimento temporal o definitivo de aquel. La 
m im a regia se ^ lic a ri cuaiido d  segundo y 
tercer representantes suplentes hayan áe 
reemplazar al {Mímao, al segundo o al principal. 
En tales casos, el representante principal, o el 
primero, o segundo suplente, o tercer suplente en 
su caso, o todos ellos, declararán su intención de 
no ejercer la representación mediante declaración 
autenticada por Notario Público « i Colombia,
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or before a Notary or another Public OíIícíbI or a 
Colombian Ccmsut abroad; and in cases of 
impedimott, the appropriate certifícate shali 
suffice. If  any of tbe appointees were to be 
definitely absent, the following altérnate foall 
take his place. When the absence or inyiediment 
of the principal representative, or o f the iírst or 
second or third altérnate in their tum ceas es, the 
refMesentation can be taken again in their 
sequence, 1^ the principal, the first or second or 
third altérnate depending on case, and the mere 
foct or its exercise wUl suiSce. The exerdse of 
foe representation by the first or second or diírd 
altemates in their tum ̂ a l l  end at such time.

In addition, 1 (we) grant a Power of A ttom ^ Ui 
favcH' o f the above named attomeys-at-law so that 
they may obtain tfae protection of my (our) 
intellectual property eñd agalnst the un&ir 
competition, fbr wfaiidi puipose I (we) authorize 
the said attomeya to represent me (us) before any 
authorities or persona, with or widiout 
jurisdicticm, specialty those administratíve, 
administrative contentious and judicial, as well es 
before national and/or intemational arbitratirm 
tríbunals in all matters concemíng the following: 
a) Obtainment of patents, layout-designs of 
integrated cimiits, utiliQ' models and industrial 
designa; tfae registration of marks and tiade 
slogans; the dq>osit o f  commercial ñames and 
trade emtdems; the obtainment o f  the declaration 
and audiorization o f  denominations o f  origin; 
renewal, payment of the annuity feea, Bssignment, 
license, change of ñame or domiclle, voluntaiy 
canoellation; and the registration of 
«Mimercializatioo agre«naits and Uceases of use 
o f  the above rígfats; b) Protection of trade secreta; 
c) Obtainment o f  plant varíe^ protection; d) 
Obtainment of functioning licenses, healtfa 
regístrations and sale licenses and any other 
petition before the sanitaiy or administrative 
authorities: e) Actions against protection to the 
consumera, restrictíve commercial practices and 
conqietence promotion;

o por Notario u otro Funcionario Público, o 
Cónsul de Colombia, en el extranjero; y si se 
tratare de impedimento, con el certifícado 
respectivo. Si alguno de los nombrados follare 
definitivamente, el siguiente tomará su lugar. 
Cuando cesare la auserKia o impedimento del 
representante principal, o de su primero o 
segundo o tercer suplente, en su caso, podrán 
ejercer la r^esentación, en su orden, uno u Mos 
según el caso, asumióndola por el solo hecho de 
qercwla, cesando o i ese momenfo el ejercicio de 
la re(»eaentación por el primero o s^undo o 
terco’ suploite en su caso.

Además, confiero (eonferímos) poder a los 
abogadc» arriba mKntx-ados, para obtener la 
protección de mi (nuestra) propiedad intelectual y 
contra la competencia desleal, a cuyo efecto 
mitorizofamos) a los dichos apoderados para que 
me (noa) representen ante cualesquiera entidades 
o p^sonas, ejerzan o no jurisdicción, 
especialmente ante las del orden aitoinistrativo, 
contoicioso*admínistrativo y judicial, asi como 
los tribunales de arbitramento nacionales y/o 
internacionales en todo' lo concerniente a los 
siguientes anintos: a) Obtención de patentes de 
invención, de tos esquemas de trazado de 
circuitos integrados, modelos de utilidad y 
disefios industriales; el regiMro de marcas y de 
lemas comerciales; el depósito de nombres 
comerciales y ensefias; la obtendón de la 
declaración y de la autorización de 
denominacioDes de origen; su renovadón, pago 
de anualidades de mantenimiento, traspaso, 
licencia, cambio de nonfore o domicilio, 
cancelación voluntaria; y el registro de acuerdos 
de comercialización y de licencias de uso de esos 
d^eohos; b) Protección de secretos empresariales 
c) Obtención de la protecciiki pan  variedades 
v e g ^ e s ;  d) Obtención y tramitación de todo lo 
relacionado con licencias de funcionamiento, 
registros sanitarios, licencias de venta y cualquier 
otra pMición ante las autoridades sanitarias o



l í l í TRIANA, URIBE & MICHELSEN

o  Obtainment of cc^yhght r^iatrations for any 
O'pe of artistic, literary, scientífic, musical, video, 
films, video games, choreography works, 
soñware or any otber production in the artistic, 
scientífic or literary fields capeble of being 
r^roduced or expressed by any meaos known 
now or in the fliture; Registration of agreements 
rdated wHh the execútion <x transfiar of 
intellectual property rights; Obtention of reduced 
postal tarif^ g) R^lstration o f  dmuain ñames; 
their renewal, assignment, change of ñame, 
change of domiclle, cancdlation and any other 
acta related wifii their management h) Actions of 
repossessiofi, o f opposition, cancellation, inilli^, 
inMogement of riglUs, {xeventive ipjunction, 
custom procedures, writ of mandamos, uniáir 
cofiq>etiti<«, granting of licenses; and in general 
the civil, constitutional, criminal and 
administratíve suits relating to all those rights; 
actions and suits instituted by me (us) or against 
me (us). And that in all tbe above matters th ^  
may substitute this Power o f  Attomey, 
compmmíae, cxecute license agreements, 
settiement agreements, assignment agreements, 
file extraordinary remedies such as nulliñcation 
and/or revisión and/or siq>plication of court 
decisions, conciliate, admit the focts o f  the case, 
to bid in public auction and allocate on bebalf of 
an existing ciedit, desist, caiKel, assign, receive, 
resigo, notify and ratify acts done by 
representatives without a Power of Attomey.

administrativas; e) Acciones por protección al 
consumidor, por prácticas comerciales 
restrictivaa y promoción de la con^iet«icia; O 
Obtención del registro del derecho de autor para 
cualquier tipo de obra artística, literaria, 
científica, musical, videográfica, cinematográfica, 
coreográficas, soporte lógico o cualquiM  ̂ otra 
producción, en el campo artístico, científico, o 
literario capaz de ser r^roducido o expresado por 
cualquier medio conocido ahora o por conocer en 
d  firturo; Registro de contratos relacionados con 
la ejecución o transferencia de deredios 
intelectuales; Obtoición de taiifo postal reducida; 
g) Registro de nombres de dominio, su 
renovación, traspaso, cambio de nombre, cambio 
de dtxnicilio, cancelación y demás actos 
relackmsdos con su administración, h) Las 
accímes reivindicatorías, de oposidón, de 
canceladón, de nulidad, de infracción de 
deredios, de medidas cautelares, de medidas en 
frontera, de Uitela, de competencia derieal, de 
concesión de licencias y en general los procesos 
civiles, c(»sÜtucionales, penales, administrativos 
o contencioso-administrativos relacionados con 
todos estos derechos; acciones y procesos que 
promovamos o se nos promuevan; y para que en 
todos los asucdos arriba determinaik», puedan 
sustituir este mandato, transigir, suscribir 
contratos de licencia, contratos de transacción, 
contratos de c e s t^  presentar recursos 
extraordinarios de casación y/o revisión y/o 
suplica, conciliar, admitir los hechos del proceso, 
rematar o licitar por cuenta del cródito, desistir, 
cancelar, ceder, recibir, renundar, notificase y 
ratificar los actos de agentes oficiosos.

Givea and Signed this/Dado y  firmado hoy______

in/en P h i l a d e l g h í a /  P e o n s v lv a n la ,_ U S  

Signalure/FimiB,

d a y  o f 2014

F r i n t e d  T l t l e .
CFOandTreasufw


